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Ważne instrukcje bezpieczeństwa

OSTROŻNOŚĆ
RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM
ELEKTRYCZNYM NIE OTWIERA
Ć

Symbol błyskawicy w trójkącie równobocznym ma ostrzegać użytkownika przed
obecnością nieizolowanych „niebezpiecznych ładunków”.tag„e” wewnątrz obudowy
produktu, którego wielkość może być na tyle duża, że   stwarza ryzyko porażenia

prądem elektrycznym osób.

Wykrzyknik w trójkącie równobocznym ma na celu zwrócenie uwagi użytkownika na obecność
ważnych instrukcji dotyczących obsługi i konserwacji (serwisowania) w dokumentacji dołączonej
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do urządzenia.

Bezpieczeństwo

1. Przeczytaj niniejszą instrukcję – Przed rozpoczęciem korzystania z produktu należy przeczytać

wszystkie instrukcje dotyczące bezpieczeństwa i obsługi.

2. Zachowaj tę instrukcję – Instrukcję bezpieczeństwa i obsługi należy zachować do wykorzystania

w przyszłości.

3. Należy przestrzegać wszystkich ostrzeżeń – Należy przestrzegać wszystkich ostrzeżeń

umieszczonych na urządzeniu oraz w instrukcji obsługi.

4. Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami – Należy przestrzegać wszystkich instrukcji

obsługi i użytkowania.

5. Nie używaj tego urządzenia w pobliżu wody – Urządzenia nie należy używać w pobliżu wody lub

wilgoci – np.ampnp. w wilgotnej piwnicy lub w pobliżu basenu i tym podobnych.

6. Czyścić wyłącznie suchą szmatką.

7. Nie blokuj żadnych otworów wentylacyjnych. Zainstaluj zgodnie z instrukcjami producenta.

8. Nie należy instalować w pobliżu źródeł ciepła, takich jak kaloryfery, grzejniki, piece lub inne

urządzenia (w tym amp(lifiers) wytwarzające ciepło.

9. Nie lekceważ celu bezpieczeństwa spolaryzowanej lub uziemiającej wtyczki. Spolaryzowana

wtyczka ma dwa bolce, z których jeden jest szerszy od drugiego. Wtyczka uziemiająca ma dwa

bolce i trzeci bolec uziemiający. Szeroki bolec lub trzeci bolec jest dostarczany dla Twojego

bezpieczeństwa. Jeśli dostarczona wtyczka nie pasuje do Twojego gniazdka, skonsultuj się z

elektrykiem w celu wymiany przestarzałego gniazdka.

10. Chroń przewód zasilający przed deptaniem i przytrzaśnięciem, zwłaszcza w pobliżu wtyczek,

gniazdek i miejsc, w których wychodzi z urządzenia.

11. Stosować wyłącznie dodatki/akcesoria wskazane przez producenta.

12. Używaj wyłącznie z wózkiem, stojakiem, statywem, wspornikiem lub stołem

określonym przez producenta lub sprzedawanym z urządzeniem. W przypadku korzystania z

wózka lub stojaka należy zachować ostrożność podczas przenoszenia kombinacji

wózek/urządzenie, aby uniknąć obrażeń spowodowanych przewróceniem.

13. Odłączaj urządzenie od zasilania podczas burzy z piorunami lub jeśli nie używasz go przez

dłuższy czas.
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14. Wszelkie czynności serwisowe należy powierzać wykwalifikowanemu personelowi. Serwis jest

wymagany, gdy urządzenie zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone, np. Uszkodzony jest

przewód zasilający lub wtyczka, wylano płyn lub przedmioty wpadły do   aparatu, urządzenie

zostało wystawione na działanie deszczu lub wilgoci, nie działa normalnie, lub został

upuszczony.

15. To urządzenie jest urządzeniem elektrycznym klasy II lub podwójnie izolowanym.

Zostało zaprojektowane w taki sposób, że nie wymaga bezpiecznego podłączenia do uziemienia

elektrycznego.

16. Nie wolno narażać aparatu na kapanie lub pryskanie. Na urządzeniu nie należy umieszczać

żadnych przedmiotów wypełnionych płynami, takich jak wazony.

17. Minimalna odległość wokół urządzenia zapewniająca wystarczającą wentylację wynosi 5 cm.

18. Nie należy utrudniać wentylacji poprzez zakrywanie otworów wentylacyjnych przedmiotami,

takimi jak gazety, obrusy, zasłony itp.

19. Na urządzeniu nie należy umieszczać żadnych źródeł otwartego ognia, np. zapalonych świec.

20. Baterie należy poddać recyklingowi lub utylizacji zgodnie z wytycznymi stanowymi i lokalnymi.

21. Korzystanie z aparatury w klimacie umiarkowanym lub tropikalnym.

Ostrożność:

Użycie elementów sterujących, regulacji lub wykonywanie procedur innych niż opisane w

niniejszym dokumencie może skutkować narażeniem na niebezpieczne promieniowanie lub

innymi niebezpiecznymi czynnościami.

Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem, nie wystawiaj urządzenia na działanie

deszczu lub wilgoci. Urządzenie nie może być narażone na kapanie lub zachlapanie, a

przedmioty wypełnione płynami, takie jak wazony, nie mogą być stawiane na urządzeniu.

Wtyczka sieciowa/złącze urządzenia służy jako urządzenie rozłączające; urządzenie rozłączające

musi być łatwo dostępne.

Niebezpieczeństwo wybuchu, jeśli bateria zostanie wymieniona nieprawidłowo. Wymieniaj

tylko na baterię tego samego typu lub równoważną.

Ostrzeżenie

Baterii (akumulatorów lub zestawu baterii) nie należy wystawiać na działanie nadmiernego

ciepła, takiego jak światło słoneczne, ogień itp.
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Przed uruchomieniem systemu należy sprawdzić głośnośćtage tego systemu, aby sprawdzić, czy

jest on identyczny z objętościątage lokalnego źródła zasilania.

Nie należy umieszczać urządzenia w pobliżu silnych pól magnetycznych.

Nie umieszczaj tego urządzenia na ampodbiornik lub odbiornik.

Nie umieszczaj tego urządzenia blisko damp obszary, ponieważ wilgoć wpłynie na żywotność

głowicy laserowej.

Jeśli do systemu dostanie się jakikolwiek przedmiot lub płyn, odłącz system od zasilania i przed

ponownym użyciem oddaj go do sprawdzenia wykwalifikowanemu personelowi.

Nie próbuj czyścić urządzenia rozpuszczalnikami chemicznymi, ponieważ może to uszkodzić

wykończenie. Użyj czystej, suchej lub lekko zwilżonejamp płótno.

Odłączając wtyczkę od gniazdka ściennego, zawsze ciągnij bezpośrednio za wtyczkę, nigdy za

przewód.

Wszelkie zmiany lub modyfikacje tego urządzenia, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone

przez stronę odpowiedzialną za zgodność, spowodują utratę prawa użytkownika do korzystania

z urządzenia.

Tabliczka znamionowa jest naklejona na spodzie lub w kolorze czarnym.

OSTRZEŻENIE: Ten produkt zawiera substancje chemiczne znane w stanie Kalifornia
jako powodujące raka, wady wrodzone lub inne uszkodzenia układu rozrodczego. Po więcej
informacji: www.watts.com/prop65

UWAGA dotycząca użytkowania baterii
Aby zapobiec wyciekowi elektrolitu z baterii, który może spowodować obrażenia ciała, uszkodzenie
mienia lub uszkodzenie urządzenia:

Zainstaluj wszystkie baterie prawidłowo, zgodnie z oznaczeniami + i – na urządzeniu.

Nie należy mieszać starych i nowych baterii.

Nie mieszaj baterii alkalicznych, standardowych (węglowo-cynkowych) ani akumulatorów (Ni-

Cd, Ni-MH itp.).

Wyjmij baterie, jeżeli urządzenie nie będzie używane przez dłuższy czas.

Prawidłowa utylizacja tego produktu. To oznaczenie wskazuje, że tego produktu nie
należy wyrzucać razem z innymi odpadami domowymi w całej UE. Aby zapobiec
możliwym szkodom dla środowiska lub zdrowia ludzkiego spowodowanym
niekontrolowaną utylizacją odpadów, należy je poddać recyklingowi w sposób
odpowiedzialny, aby promować zrównoważone ponowne wykorzystanie zasobów
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materialnych. Aby zwrócić zużyte urządzenie, należy skorzystać z systemów zwrotu i odbioru lub
skontaktować się ze sprzedawcą, u którego produkt został zakupiony. Mogą oni oddać ten produkt
do bezpiecznego dla środowiska recyklingu.

Niniejszym oświadczamy, że ten produkt jest zgodny z zasadniczymi wymaganiami i
innymi stosownymi postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE.

Znak słowny i logo Bluetooth są zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy Bluetooth SIG. Inc.

Terminy HDMI i HDMI High-Definition Multimedia Interface oraz logo HDMI są znakami
towarowymi lub zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy HDMI Licensing Administrator,
Inc.

Wyprodukowano na licencji Dolby Laboratories. Dolby, Dolby Audio i symbole podwójnego D są
znakami towarowymi Dolby
Laboratoria.

Roku TV Ready i logo Roku TV Ready są znakami towarowymi firmy Roku, Inc.
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INFORMACJE FCC (dla klientów z USA) Ostrzeżenie:
Zmiany lub modyfikacje tego urządzenia, które nie zostały wyraźnie zatwierdzone przez stronę
odpowiedzialną za zgodność, mogą unieważnić prawo użytkownika do obsługi sprzętu.”

NOTATKA:

To urządzenie zostało przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urządzeń

cyfrowych klasy B, zgodnie z częścią 15 przepisów FCC. Limity te mają na celu zapewnienie

rozsądnej ochrony przed szkodliwymi zakłóceniami w instalacji mieszkaniowej. To urządzenie

generuje, wykorzystuje i może emitować energię o częstotliwości radiowej, a jeśli nie jest

zainstalowane i używane zgodnie z instrukcjami, może powodować szkodliwe zakłócenia w

komunikacji radiowej.

Nie ma jednak gwarancji, że zakłócenia nie wystąpią w konkretnej instalacji. Jeśli to urządzenie

powoduje szkodliwe zakłócenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co można określić

wyłączając i włączając urządzenie, zachęca się użytkownika do próby usunięcia zakłóceń za

pomocą co najmniej jednego z następujących środków:

– Zmień orientację lub położenie anteny odbiorczej.

– Zwiększ odległość między urządzeniem i odbiornikiem.

– Podłączyć urządzenie do gniazdka w innym obwodzie niż ten, do którego podłączony jest

odbiornik.

– Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym, aby

uzyskać pomoc.

To urządzenie jest zgodne z częścią 15 przepisów FCC. Jego działanie podlega następującym

dwóm warunkom:

(1) urządzenie to nie może powodować szkodliwych zakłóceń,

(2) Urządzenie to musi być odporne na wszelkie odbierane zakłócenia, w tym zakłócenia

mogące powodować niepożądane działanie.

Aby zapewnić zgodność z limitami FCC klasy B, w tym urządzeniu należy stosować kable

ekranowane.

Uwaga IC:

To urządzenie jest zgodne z kanadyjskimi standardami RSS zwolnionymi z licencji. Działanie
podlega następującym dwóm warunkom: (1) to urządzenie nie może powodować zakłóceń. oraz
(2) to urządzenie musi akceptować wszelkie zakłócenia. W tym zakłócenia, które mogą powodować
niepożądane działanie urządzenia. CAN ICES-3 (B) / NMB-3 (B)
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Co jest w pudełku

Projekt i specyfikacje mogą ulec zmianie bez powiadomienia.

Identyfikacja części

Jednostka główna

1. Czujnik zdalnego sterowania

Odbierz sygnał z pilota.
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2. Okno wyświetlacza

Pokaż aktualny status.

3. Śruby

Wykręć wkręty, a następnie wkręć wkręty do montażu ściennego z tyłu urządzenia.

4. (Włącznik / wyłącznik

Przełącz urządzenie między trybem ON i Standby.

5. Przyciski +/- (Vol+/Vol-)

Zwiększ/zmniejsz poziom głośności.

6. (ŹRÓDŁO) Przycisk

Wybierz funkcję odtwarzania.

7. AC~ Gniazdo

Podłącz do zasilania.

8. Gniazdo LINE IN

Podłącz do zewnętrznego urządzenia audio.

9. Gniazdo USB

Podłącz urządzenie USB, aby odtwarzać muzykę.
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10. Gniazdo HDMI ARC

Podłącz do telewizora za pomocą kabla HDMI.

11. Gniazdo koncentryczne

Podłącz do koncentrycznego wyjścia audio w telewizorze.

12. Gniazdo OPTYCZNE

Podłącz do optycznego wyjścia audio w telewizorze

Bezprzewodowy subwoofer

1. Gniazdo AC~

Podłącz do zasilania.

2. Przycisk PARUJ

Naciśnij, aby włączyć funkcję parowania między jednostką główną a subwooferem.

3. Wskaźnik PARA

Świeci się solidnie, gdy parowanie się powiedzie.
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Zdalne sterowanie

1. Przełączanie urządzenia między trybem WŁĄCZONYM i CZUWANIEM.

2.  (NIEMY) Wycisz lub wznów dźwięk.

3. ŹRÓDŁO Wybierz funkcję odtwarzania.

4.  (BT) Wybierz tryb Bluetooth.

5. GŁOŚNOŚĆ+/GŁ
OŚNOŚĆ-  Zwiększ/zmniejsz poziom głośności.
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6. Przejdź do poprzedniej/następnej ścieżki w trybie BT/USB

7. /PARA
Odtwórz/wstrzymaj/wznów odtwarzanie w trybie BT/USB.
Naciśnij i przytrzymaj, aby aktywować funkcję parowania w trybie Bluetoo
th lub rozłączyć istniejące sparowane urządzenie Bluetooth.

8.  EQ Wybierz zaprogramowany efekt dźwiękowy.

9. SURR Regulacja włączania/wyłączania dźwięku przestrzennego.

10. ŚCIEMNIACZ+/
- Dostosuj jasność wyświetlacza.

11. BASS Naciśnij „BASS”, a następnie naciśnij przycisk VOL+/-, aby zwiększyć lub z
mniejszyć basy.

12. POTÓRNY Naciśnij „TREBLE”, a następnie naciśnij przycisk VOL +/-, aby zwiększyć lu
b zmniejszyć tony wysokie.

Przygotowania

Przygotuj pilota
Dołączony pilot zdalnego sterowania umożliwia obsługę urządzenia z odległości.

Nawet jeśli pilot jest obsługiwany w efektywnym zasięgu 19.7 stóp (6 m), obsługa pilota może

być niemożliwa, jeśli między urządzeniem a pilotem znajdują się jakiekolwiek przeszkody.

Jeśli pilot jest używany w pobliżu innych produktów, które generują promienie podczerwone

lub jeśli w pobliżu urządzenia używane są inne urządzenia do zdalnego sterowania

wykorzystujące promienie podczerwone, może on działać nieprawidłowo. I odwrotnie, inne

produkty mogą działać nieprawidłowo.

Wymień baterię w pilocie zdalnego sterowania

1. Naciśnij i przesuń tylną pokrywę, aby otworzyć komorę baterii pilota zdalnego sterowania.⚙



2. Włóż dwie baterie rozmiaru AAA (w zestawie). Upewnij się, że końce baterii (+) i (–) pasują do

końcówek (+) i (–) wskazanych w komorze baterii.

3. Zamknij pokrywę komory baterii.

Środki ostrożności dotyczące baterii

Upewnij się, że wkładasz baterie z prawidłową biegunowością dodatnią „+” i ujemną „-”.

Używaj baterii tego samego typu. Nigdy nie używaj różnych typów baterii razem.

Można używać baterii ładowalnych lub nieładowalnych. Zapoznaj się ze środkami ostrożności

na ich etykietach.

Uważaj na paznokcie podczas zdejmowania pokrywy baterii i wyjmowania baterii.

Nie upuszczaj pilota.

Nie dopuść, aby cokolwiek oddziaływało na pilota.

Nie wylewaj wody ani żadnych płynów na pilota.

Nie kładź pilota na mokrym przedmiocie.

Nie należy umieszczać pilota zdalnego sterowania w miejscu bezpośrednio nasłonecznionym

lub w pobliżu źródeł ciepła.

Wyjmij baterię z pilota zdalnego sterowania, gdy nie jest używany przez dłuższy czas, ponieważ

może dojść do korozji lub wycieku baterii i spowodować obrażenia ciała i/lub uszkodzenie

mienia i/lub pożar.
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Nie należy używać innych baterii niż podane.

Nie należy mieszać nowych baterii ze starymi.

Nigdy nie ładuj baterii, jeżeli nie masz pewności, że nadaje się do ponownego ładowania.

Umiejscowienie i montaż

Umieszczenie
A. Jeśli telewizor jest umieszczony na stole, można ustawić urządzenie na stole bezpośrednio
przed podstawą telewizora, na środku ekranu telewizora.
B. Jeśli telewizor jest przymocowany do ściany, możesz zamontować urządzenie na ścianie
bezpośrednio pod ekranem telewizora.

Montaż na ścianie (w przypadku korzystania z opcji B)
Notatka:

Montaż musi być przeprowadzony wyłącznie przez wykwalifikowany personel. Nieprawidłowy

montaż może spowodować poważne obrażenia ciała i uszkodzenie mienia (jeśli zamierzasz

samodzielnie zainstalować ten produkt, musisz sprawdzić, czy instalacje, takie jak okablowanie

elektryczne i hydraulika, nie są zakopane w ścianie). Obowiązkiem instalatora jest sprawdzenie,

czy ściana bezpiecznie utrzyma całkowite obciążenie urządzenia i wsporników ściennych.

Do instalacji wymagane są dodatkowe narzędzia (nie znajdują się w zestawie).

Nie dokręcaj śrub zbyt mocno.

Zachowaj tę instrukcję obsługi do wykorzystania w przyszłości.

Przed wierceniem i montażem sprawdź rodzaj ściany za pomocą elektronicznego wykrywacza

kołków.
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Znajomości

Podłącz do gniazda HDMI (ARC)
Soundbar obsługuje HDMI z Audio Return Channel (ARC). Jeśli telewizor jest zgodny ze
standardem HDMI ARC, możesz słuchać dźwięku telewizora przez listwę Soundbar za pomocą
jednego kabla HDMI.

1. Za pomocą kabla High-Speed   HDMI (niedołączony do zestawu) połącz złącze HDMI OUT

(ARC)-TO TV w soundbarze ze złączem HDMI ARC w telewizorze.

– Złącze HDMI ARC w telewizorze może być inaczej oznaczone. Szczegółowe informacje można

znaleźć w instrukcji obsługi telewizora.

2. Włącz obsługę HDMI-CEC na telewizorze. Więcej szczegółów znajdziesz w instrukcji obsługi

telewizora.
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Porady:

Telewizor musi obsługiwać funkcje HDMI-CEC i ARC. HDMI-CEC i ARC muszą być włączone.

Metoda ustawień HDMI-CEC i ARC może się różnić w zależności od telewizora. Szczegółowe

informacje na temat funkcji ARC można znaleźć w instrukcji obsługi telewizora.

Tylko kable zgodne z HDMI 1.4 obsługują funkcję ARC.

Podłącz do gniazda optycznego

Zdejmij zaślepkę ochronną z gniazda OPTICAL, a następnie podłącz kabel OPTICAL (w

zestawie) do gniazda OPTICAL OUT telewizora i gniazda OPTICAL na urządzeniu.
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Podłącz do gniazda koncentrycznego

Do połączenia gniazda COAXIAL OUT telewizora z gniazdem COAXIAL na urządzeniu można

również użyć kabla koncentrycznego (brak w zestawie).

Wskazówka: Urządzenie może nie być w stanie zdekodować wszystkich cyfrowych formatów
audio ze źródła wejściowego. W takim przypadku urządzenie wyciszy się. To NIE jest wada.
Upewnij się, że ustawienie dźwięku źródła wejściowego (np. telewizora, konsoli do gier,
odtwarzacza DVD itp.) jest ustawione na PCM lub Dolby Digital (szczegóły dotyczące ustawień
dźwięku można znaleźć w instrukcji obsługi urządzenia źródła wejściowego) HDMI /
OPTYCZNE / KONCENTRYCZNE wejście.

Podłącz do gniazda LINE IN

A. Za pomocą kabla audio RCA na 3.5 mm (brak w zestawie) połącz gniazda wyjściowe audio
telewizora z gniazdem LINE IN na urządzeniu.
B. Użyj kabla audio 3.5 mm do 3.5 mm (brak w zestawie), aby podłączyć gniazdo słuchawkowe
telewizora lub zewnętrznego urządzenia audio do gniazda LINE IN na urządzeniu.
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Podłącz zasilanie
Ryzyko uszkodzenia produktu!

Upewnij się, że napięcie zasilaniatage odpowiada objętościtage nadrukowane na tylnej lub

spodniej stronie urządzenia.

Przed podłączeniem przewodu zasilającego upewnij się, że zostały wykonane wszystkie

pozostałe połączenia.
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Subwoofer

Podłącz kabel sieciowy do gniazda AC ~ subwoofera, a następnie do gniazdka sieciowego.

Soundbar

Podłącz kabel sieciowy do gniazdka AC~ jednostki głównej, a następnie do gniazdka

sieciowego.

Połącz z subwooferem
Automatyczne parowanie
Podłącz soundbar i subwoofer do gniazdek sieciowych, a następnie naciśnij na urządzeniu lub
pilocie, aby przełączyć urządzenie w tryb ON. Subwoofer i soundbar zostaną automatycznie
sparowane.

Gdy subwoofer paruje się z jednostką główną, wskaźnik parowania będzie szybko migać.

Gdy subwoofer zostanie sparowany z jednostką główną, wskaźnik parowania zaświeci się.

NOTATKA:

Nie naciskaj przycisku Pair na subwooferze, z wyjątkiem parowania ręcznego.
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Jeśli automatyczne parowanie się nie powiedzie, należy ręcznie sparować subwoofer z

jednostką główną.

Parowanie ręczne
Jeśli nie słychać dźwięku z bezprzewodowego subwoofera, należy ręcznie sparować subwoofer.

1. Odłącz oba urządzenia od gniazdek sieciowych i podłącz je ponownie po 3 minutach.

– Naciśnij i przytrzymaj przez kilka sekund przycisk PAIR na subwooferze.

– Wskaźnik Pair na subwooferze zacznie szybko migać.

2. Następnie naciśnij  na urządzeniu lub pilocie, aby włączyć urządzenie.

3. Po pomyślnym zakończeniu wskaźnik Pair na subwooferze zaświeci się na stałe.

4. Jeśli wskaźnik parowania nadal miga, powtórz kroki 1-3.

NOTATKA:

Subwoofer powinien znajdować się w odległości nie większej niż 6 m od soundbara na otwartej

przestrzeni (im bliżej, tym lepiej).

Usuń wszystkie przedmioty znajdujące się między subwooferem a soundbarem.

Jeśli połączenie bezprzewodowe znów się nie powiedzie, sprawdź, czy w pobliżu nie ma

konfliktu lub silnych zakłóceń (np. zakłóceń z urządzenia elektronicznego). Usuń te konflikty

lub silne zakłócenia i powtórz powyższe procedury.

Jeśli jednostka główna nie jest połączona z subwooferem i znajduje się w trybie ON, wskaźnik

POWER na urządzeniu będzie migał.

Podstawowa obsługa

Czuwanie/WŁĄCZONY
Kiedy po raz pierwszy podłączysz jednostkę główną do gniazdka sieciowego, jednostka główna
będzie w trybie gotowości.

Naciśnij  Naciśnij przycisk na urządzeniu lub na pilocie, aby włączyć urządzenie.

Naciśnij  Naciśnij przycisk ponownie, aby przełączyć urządzenie z powrotem w tryb

GOTOWOŚCI.

Jeśli chcesz całkowicie wyłączyć urządzenie, odłącz wtyczkę sieciową od gniazdka.
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Automatyczne budzenie

Jeśli podłączony jest telewizor lub urządzenie zewnętrzne (LINE IN / OPTICAL / COAXIAL /

HDMI ARC), urządzenie włączy się automatycznie po włączeniu telewizora lub urządzenia

zewnętrznego.

Funkcja automatycznego wyłączania zasilania
Urządzenie automatycznie przełącza się w tryb czuwania po około 15 minutach, jeśli telewizor lub
jednostka zewnętrzna zostanie odłączona lub wyłączona.

Aby całkowicie wyłączyć urządzenie, należy wyjąć wtyczkę sieciową z gniazdka sieciowego.

Proszę całkowicie wyłączyć urządzenie do zasilania, gdy nie jest używane.

Wybierz tryby

Naciśnij  (SOURCE) na urządzeniu lub SOURCE na pilocie, aby wybrać tryb LINE IN,
OPTICAL, COAXIAL, HDMI ARC, USB i BT (Bluetooth). Wybrany tryb pojawi się na
wyświetlaczu.

Dostosuj poziom basów/sopranów

Naciśnij TREBLE, a następnie naciśnij OBJĘTOŚĆ +/- przycisk, aby zwiększyć lub zmniejszyć

tony wysokie. (wysokie+5 / wysokie–5)

Naciśnij BASS, a następnie naciśnij OBJĘTOŚĆ +/- przycisk, aby zwiększyć lub zmniejszyć

basy. (bas+5 / bas-5)

Po około 5 sekundach urządzenie wyjdzie z ustawienia tonów niskich/wysokich. Wyświetlacz

pokaże aktualnie wybrany tryb. Możesz teraz nacisnąć OBJĘTOŚĆ +/- Przyciski do regulacji

głośności.

Włączanie/wyłączanie dźwięku przestrzennego

Naciśnij SURR na pilocie, aby włączyć dźwięk przestrzenny. Naciśnij ten przycisk ponownie,

aby wyłączyć dźwięk przestrzenny.

Dostosuj głośność

Naciśnij VOL + / VOL- przyciski na urządzeniu lub na pilocie, aby wyregulować głośność.
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Jeśli chcesz wyłączyć dźwięk, naciśnij (NIEMY) na pilocie. wciśnij  (NIEMY) ponownie

lub naciśnij GŁOŚNOŚĆ+ /GŁOŚNOŚĆ- , aby wznowić normalne słuchanie.

Dostosuj jasność

Naciśnij ŚCIEMNIACZ +/- na pilocie, aby wybrać poziom jasności.

Wybierz zaprogramowany efekt dźwiękowy

Podczas odtwarzania naciśnij przycisk EQ na pilocie, aby wybrać żądane zaprogramowane

korektory: FILM, MUZYKA, WIADOMOŚCI.

LINE IN/OPTYCZNE/KONCENTRYCZNE/HDMI ARC Obsługa

1. Sprawdź, czy urządzenie jest podłączone do telewizora lub urządzenia audio.

2. Naciśnij na urządzeniu lub przycisk SOURCE na pilocie, aby wybrać tryb LINE, OPTICAL,

COAXIAL, HDMI ARC.

3. Aby korzystać z funkcji odtwarzania, steruj urządzeniem audio bezpośrednio.

4. Naciśnij przycisk VOL +/–, aby dostosować głośność do żądanego poziomu.

Wskazówka:

Urządzenie może nie być w stanie zdekodować wszystkich cyfrowych formatów audio ze źródła

wejściowego. W takim przypadku urządzenie wyciszy się. To NIE jest wada. Upewnij się, że

ustawienie dźwięku źródła wejściowego (np. telewizora, konsoli do gier, odtwarzacza DVD itp.)

jest ustawione na PCM lub Dolby Digital (szczegóły dotyczące ustawień dźwięku można znaleźć

w instrukcji obsługi urządzenia źródła wejściowego) z HDMI ARC / Wejście OPTYCZNE /

KONCENTRYCZNE.

Działanie Bluetooth

Parowanie urządzeń z włączoną technologią Bluetooth
Przy pierwszym podłączeniu urządzenia Bluetooth do tego odtwarzacza musisz sparować swoje
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urządzenie z tym odtwarzaczem.
Notatka:

Zasięg działania między tym odtwarzaczem a urządzeniem Bluetooth wynosi około 26 stóp (8

m) (bez żadnych obiektów między urządzeniem Bluetooth a urządzeniem).

Zanim podłączysz urządzenie Bluetooth do tego urządzenia, upewnij się, że znasz jego

możliwości.

Nie gwarantujemy zgodności ze wszystkimi urządzeniami Bluetooth.

Wszelkie przeszkody znajdujące się między jednostką a urządzeniem Bluetooth mogą

zmniejszyć zasięg działania.

Jeśli siła sygnału jest słaba, odbiornik Bluetooth może się rozłączyć, ale automatycznie powróci

do trybu parowania.

1 Podczas WŁĄCZENIA tryb, naciśnij  kilkakrotnie przycisk na urządzeniu lub (BT)

na pilocie, aby wybrać tryb Bluetooth. “BEZ BT” pojawi się na wyświetlaczu, jeśli urządzenie

nie jest sparowane z żadnym urządzeniem Bluetooth.

2 Aktywuj urządzenie Bluetooth i wybierz tryb wyszukiwania. „Hisense HS218” pojawi się na

liście urządzeń Bluetooth.

Jeśli nie możesz znaleźć urządzenia, naciśnij i przytrzymaj  /PARA na pilocie, aby można

je było przeszukiwać. Na wyświetlaczu pojawi się „PAIR” i usłyszysz „Pairing” z urządzenia.

3 Wybierać "Hisense HS218” na liście parowania. Po udanym parowaniu usłyszysz

„Sparowano” z urządzenia, a na panelu wyświetlacza pojawi się „BT”.

4 Odtwarzaj muzykę z podłączonego urządzenia Bluetooth.

Aby rozłączyć funkcję Bluetooth, możesz:

Przełącz na inną funkcję w urządzeniu.

Wyłącz funkcję w urządzeniu Bluetooth. Urządzenie Bluetooth zostanie odłączone od

urządzenia po komunikacie głosowym „Disconnected”.

Naciśnij i przytrzymaj /PARA przycisk na pilocie.

Porady:

Jeśli to konieczne, wprowadź hasło „0000”.
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Jeśli żadne inne urządzenie Bluetooth nie sparuje się z tym odtwarzaczem w ciągu dwóch

minut, odtwarzacz przywróci poprzednie połączenie.

Odtwarzacz zostanie również rozłączony, jeśli urządzenie znajdzie się poza zasięgiem

operacyjnym.

Jeśli chcesz ponownie podłączyć urządzenie do tego odtwarzacza, umieść je w zasięgu

działania.

Jeśli urządzenie zostanie przeniesione poza zasięg operacyjny po przywróceniu, sprawdź, czy

urządzenie jest nadal podłączone do odtwarzacza.

Jeśli połączenie zostanie utracone, wykonaj powyższe instrukcje, aby ponownie sparować

urządzenie z odtwarzaczem.

Słuchaj muzyki z urządzenia Bluetooth

Jeśli podłączone urządzenie Bluetooth obsługuje technologię Advanced Audio Distribution

Profile (A2DP) – możesz słuchać muzyki zapisanej na urządzeniu za pomocą odtwarzacza.

Jeśli urządzenie obsługuje również Audio Video Remote Control Profile (AVRCP) – możesz

używać pilota odtwarzacza do odtwarzania muzyki zapisanej na urządzeniu.

1 Sparuj swoje urządzenie z odtwarzaczem.

2 Odtwarzaj muzykę za pośrednictwem urządzenia (jeśli obsługuje A2DP).

3 Użyj dostarczonego pilota do sterowania odtwarzaniem (jeśli obsługuje AVRCP).

Aby wstrzymać / wznowić odtwarzanie, naciśnij /PARA przycisk na pilocie.

Aby przejść do utworu, naciśnij przyciski na pilocie.

Obsługa USB

1. Podłącz urządzenie USB.
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2. Naciśnij kilkakrotnie przycisk na urządzeniu lub naciśnij przycisk SOURCE na pilocie, aby

wybrać tryb USB.

3. Podczas odtwarzania:

– Aby wstrzymać lub wznowić odtwarzanie, naciśnij  / PAIR na pilocie.

-Aby przejść do poprzedniego/następnego file, naciśnij przyciski na pilocie.

Porady:

Urządzenie obsługuje urządzenia USB o pojemności do 32 GB.

To urządzenie może odtwarzać pliki MP3/WAV/WMA.

Jednostka obsługuje FAT32.

Rozwiązywanie problemów

Aby gwarancja była ważna, nigdy nie próbuj samodzielnie naprawiać systemu. W przypadku
napotkania problemów podczas korzystania z tego urządzenia, przed wezwaniem serwisu sprawdź
poniższe punkty. Brak mocy

Upewnij się, że przewód zasilający urządzenia jest prawidłowo podłączony.

Sprawdź, czy w gniazdku prądu zmiennego jest prąd.

Naciśnij przycisk gotowości, aby włączyć urządzenie. Pilot nie działa

Przed naciśnięciem jakiegokolwiek przycisku sterowania odtwarzaniem należy wybrać

odpowiednie źródło.

Zmniejsz odległość między pilotem a urządzeniem.

Włóż baterię, zwracając uwagę na prawidłową biegunowość (+/-).

Wymień baterię.
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Skieruj pilota bezpośrednio na czujnik znajdujący się z przodu urządzenia.

Brak dźwięku

Podgłośń. Naciśnij przycisk zwiększania głośności na pilocie lub listwie dźwiękowej.

Naciśnij przycisk MUTE na pilocie, aby upewnić się, że listwa dźwiękowa nie jest wyciszona.

Naciśnij przyciski źródła, aby wybrać inne źródło wejściowe.

W przypadku korzystania z jednego z wejść cyfrowych, jeśli nie ma dźwięku:

Spróbuj ustawić wyjście telewizora na PCM lub

Podłącz bezpośrednio do Blu-ray/innego źródła, niektóre telewizory nie przechodzą przez

dźwięk cyfrowy.

Twój telewizor może być ustawiony na zmienne wyjście audio. Sprawdź, czy ustawienie wyjścia

audio jest ustawione na STAŁY lub STANDARDOWY, a nie ZMIENNY. Zapoznaj się z

instrukcją obsługi telewizora, aby uzyskać bardziej szczegółowe informacje.

Jeśli używasz technologii Bluetooth, upewnij się, że głośność w urządzeniu źródłowym jest

zwiększona i że urządzenie nie jest wyciszone.

Nie mogę znaleźć nazwy Bluetooth tego urządzenia na moim urządzeniu Bluetooth
w celu sparowania Bluetooth

Sprawdź, czy funkcja Bluetooth jest włączona w Twoim urządzeniu Bluetooth.

Upewnij się, że sparowałeś jednostkę z urządzeniem Bluetooth.

Jest to funkcja 15-minutowego wyłączania, jedno ze standardowych wymagań ERPII
w zakresie oszczędzania energii

Gdy poziom sygnału wejściowego zewnętrznego urządzenia jest zbyt niski, urządzenie wyłączy

się automatycznie po 15 minutach. Zwiększ poziom głośności swojego urządzenia

zewnętrznego.

Subwoofer jest bezczynny lub wskaźnik subwoofera nie świeci.

Odłącz przewód zasilający od gniazdka sieciowego i podłącz go ponownie po 4 minutach, aby

ponownie wysłać subwoofer.

⚙



Specyfikacje

Nazwa modelu HS218

Soundbar

Zasilacz AC 100-240V ~ 50 / 60Hz

Pobór mocy 30 W

Moc czuwania < 0.5 W

Port USB do odtwarzania Zgodność z U
SB

Obsługa odtwarzania USB/file formaty

5 V 0.5 A

Hi-Speed   USB (2.0) / FAT32 32G (maks.) , MP3/WAV/
WMA

Wymiary (szer. x wys. x gł.) 37.8 x 2.3 x 3.2 cala / (960 x 58 x 82 mm)

Masa netto 4.4 funta / (2.0 kg)

Czułość wejścia audio 500mV

Odpowiedź częstotliwościowa 120Hz – 20KHz
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Specyfikacja bezprzewodowa

Wersja Bluetooth Wersja 4.2

Maksymalna moc przesyłana przez Blue
tooth 5 dBm

Pasma częstotliwości 2402MHz ~ 2480MHz

Maksymalna przesyłana moc bezprzewo
dowa 2.4G 6 dBm

Pasma częstotliwości bezprzewodowych
2.4G 2400MHz ~ 2483MHz

Subwoofer

Zasilacz AC 100-240V ~ 50 / 60Hz

Pobór mocy 30 W

Moc czuwania < 0.5 W

Wymiary (szer. x wys. x gł.) 6.7 x 13.5 x 12.3 cala / (170 x 342 x 313 mm)

Masa netto 12.1 funta / (5.5 kg)

Odpowiedź częstotliwościowa 40Hz – 120Hz
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Amplifier (moc wyjściowa)

Soundbar 120 W, 30 W x 4 (przy 10% THD)

Subwoofer 80W (przy 10% THD)

Całkowity 200 W

Zdalny Kontrola

Odległość/kąt 6m / 30°

Typ baterii AAA (1.5V x 2)

HS218
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Dokumenty / Zasoby

Hisense HS218 2.1-kanałowy soundbar z bezprzewodowym subwooferem
[plik PDF] Instrukcja obsługi
HS218, 2.1-kanałowy soundbar z bezprzewodowym subwooferem

Hisense HS218 2.1-kanałowy soundbar z bezprzewodowym subwooferem
[plik PDF] Instrukcja użytkownika
HS218, 2.1-kanałowy soundbar z bezprzewodowym subwooferem

Hisense HS218 2.1-kanałowy soundbar z bezprzewodowym subwooferem
[plik PDF] Instrukcja użytkownika
HS218, HS218 Soundbar 2.1CH z bezprzewodowym subwooferem, 2.1CH Sound
bar z bezprzewodowym subwooferem, Soundbar z bezprzewodowym subwoofe
rem, Bezprzewodowy subwoofer, Subwoofer

Hisense HS218 2.1-kanałowy soundbar z bezprzewodowym subwooferem
[plik PDF] Instrukcja obsługi
TB218DWWWB, Z8M-TB218DWWWB, Z8MTB218DWWWB, HS218, 2.1-kanałow
y soundbar z bezprzewodowym subwooferem

Hisense HS218 2.1-kanałowy soundbar z bezprzewodowym subwooferem
[plik PDF] Instrukcja użytkownika
HS218, 2.1-kanałowy soundbar z bezprzewodowym subwooferem

Odniesienia

Instrukcja obsługi

Instrukcje + | Wgrywać | Głębokie wyszukiwanie | Polityka prywatności | @manuals.plus | YouTube

Ten webwitryna jest niezależną publikacją i nie jest powiązana ani wspierana przez żadnego z właścicieli znaków towarowych. Znak słowny i logo „Bluetooth®” są
zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do firmy Bluetooth SIG, Inc. Znak słowny i logo „Wi-Fi®” są zastrzeżonymi znakami towarowymi należącymi do
stowarzyszenia Wi-Fi Alliance. Jakiekolwiek użycie tych znaków w tym przypadku webWitryna nie sugeruje żadnego powiązania ani poparcia.
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